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‘ನಳನೋ, ನೋನ ಜನಪಲಕ. ನನĺ ಚತರ ನಡೆ ನಾನ ಇಷıಪಡುವ.’
‘ಓಹ್ ದೋವೋಂದŁ, ಅವರು ಕಪಟವನĺ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಚಪಲಚಿತĶದಿಂದ

ತಮĿನĺೋ ವಂಚಿಸಕಂಡು ಮತನಾಡುವರು. ರಹಸŀವನĺ ಕಪಡಿ
ಕಳńವುದಿಲ್ಲ. ಆಪĶರ ಒಡವಯನĺ ಅಪಹರಸ ಸಹಸವನĺ ತೋರುವರು.’

‘ನಳಮಹಾರಾಜ ನನĺದ ಲಲನಯ ಬಗಗನ ಆಸ. ನನĺದ ಅವರ
ಸೂĔĿತಸೂĔĿ ಮನೋಭಾವಲಹರಯ ಶೋಧ. ನನĺ ಕಲĻನಯ ಆಕಂಕ್ಷೆ
ನನĺ ಜೋವನಾನಭವದ ವಾಸĶವದ ಮುಂದ ಮೂಕವಾಗತĶದ.’

ಸತŀಕħ ಪಾವಕನ ಮುಟıವರು
‘ಹಂಗಸರು ಸವನĺ ಲಕħಸವುದಿಲ್ಲ. ಮನಸತನಲŃ ಸತŀಸಂಗತಯನĺ

ಭಾವಸವುದಿಲ್ಲ. ಹುಸಯ ಬಗĩ ಒಲĿದೋರುತĶರ. ಸಳńಡುತĶರ. ಒಂದ
ಕŁಮದ ನಡೆಯಿಲ್ಲ. ಸತŀಕħಗ ಬಂಕಯನĺ ಮುಟıತĶರ. ಅಂತಹವರನĺ
ಯಾವ ರೋತಯಲŃ ನಂಬುವುದ?’ ಎಂದ ಹೋಳ ಸೈನŀವನĺ ಅಲŃಯ ನಲŃಸ,
ಹಗĩ ಹಂಗದ ಮನದಲŃ ವದಭಭಕħ ಹರಟನ.

ಆ ನಗರವು ರತĺಪŁಭೆಯ ಸಲ ಸಲ ಮಹಡಿ ಮನಗಳಂದ
ಬಳಗತĶತĶ. ಕೋಟೆಯು ರĔಣೆಯ ಬುರುಜುಗಳಂದ ಶೋಭಿಸತĶತĶ. ಆ
ವೈಭವವನĺ ನೋಡುತĶ ನಳನೃಪನ ನಗರವನĺ ಹಕħನ.

ನಳಭೂವರನ ದೃಶŀದ ರೂಪಿನಲಿಯೊಳಹೊಕħನರಮನೆಯ
ಅರಮನಯ ಬಗಲ ಬಳ ಬರಲ ಹಬĽಗಲ ಎರಡೂ ಕಡೆ ಎತĶರವಾದ

ವೋದಿಕಗಳಲŃ ವೋರಯೋಧರು ಕೈಯಲŃ ಆಯುಧಗಳನĺ ಹಡಿದ
ಕಯುತĶದ್ದರು. ಅಲŃ ತರುಣಿಯರು ಸಡಗರದಿಂದ ಓಡಾಡುತĶದ್ದರು.
ನಳಮಹಾರಾಜನ ಅವರಗ ಕಣಿಸದಂತಹ ಅದೃಶŀ ರೂಪನಲŃ
ಅರಮನಯನĺ ಪŁವೋಶಸದನ.

ಆ ಸಮಯದಲŃ ದಮಯಂತಯು ಸಂದರ ಚಿತŁದ ಬಗಲಗಳನĺ
ಹಂದಿದ ಮಹಡಿಯಲŃ ತೂಗಮಂಚದ ಹಾಸನ ಮೋಲ ಕಳತದ್ದಳ.
ಪುಷĻಬಣನ ಹಡೆತಕħ ಒಳಗಾದ ಆ ಚೆಲವ ತನĺ ಗಳತಯರ ಓಲಗದಲŃ
ನಳನ ಕಥೆಯನĺ ಗಮನವಟı ಕೋಳತĶದ್ದಳ.

ಆಗ ಅಲŃಗ ದೋವೋಂದŁ ಕಳಹಸದ ಸರಸಂದರಯರು ಬಂದರು. ತವು
ತಂದ ಸಕಲ ವಸĶಗಳನĺ ದಮಯಂತಗ ಕಣಿಕಯಾಗ ನೋಡಿ ಕೈ ಮುಗದ
ನಂತರು. ಅವರನĺ ನೋಡಿ ಆಕ ಪŁಶĺಸದಳ.

‘ನೋವು ಎಲŃಂದ ಬಂದಿರ? ನೋವು ಬಂದ ಕರಣವೋನ?’
‘ತಯ ಕೋಳ. ಅಮರೋಂದŁನ ನಮĿ ಅತಶಯ ಚೆಲವನĺ ಕೋಳ ಮನĿಥ

ಬಧೆಗ ಒಳಗಾಗ ನಂದ ನಮĿನĺ ಇಲŃಗ ಕಳಹಸದĸನ. ಉಚಿತವಾದ
ಭೂಷಣವನĺ ತಡು. ಸರರಾಯನಗ ಸತಯಾಗ. ಮತತಭದ ರಾಜರು
ಅಮರರಲ್ಲ. ಅವರನĺ ನಚĬಬೋಡ’ ಎಂದ ಹೋಳತĶ ದಮಯಂತ ಮನಸತ
ದೋವೋಂದŁನಗ ಒಲಯುವಂತ ಮಡಲ ಆ ರಂಬಯರು ನಗನಗತĶ
ಮತ ಮುಂದವರಸ ‘ಈ ಲೋಕದಲŃ ಸರಪದವಗಂತ ಬೋರ ಪದವ
ಯುಂಟೆ? ಅಮĿ ಆಲೋಚಿಸ ನೋಡು. ನರರಗ ಅದ ಸಲಭವಾಗ
ಒದಗವುದಿಲ್ಲ. ಇದ ನನĺ ಪುಣŀ. ಸೌಂದಯಭ ನಧಿಯ ಮತ ಕಡು’
ಎಂದರು.

ದಮಯಂತಯು ತಸ ಲಜĮ, ತಸ ಕೋಪದಿಂದ ಕಂಪಗ ನಲವನĺ
ಬಲಪŁದದ ಹಬĽರಳನಂದ ಕದಕತĶ ಮೌನಧಾರಯಾದಳ. ಅವಳನĺ ತಮĿ
ಮತನಂದ ಒಲಸಲ ಆ ರಂಬಯರು ಮತĶ ಹೋಗ ಹೋಳದರು:

‘ಈ ಲೋಕದಲŃ ಹೂ ಕಂಪನಡೆಗ ತಂಬಿಗಳ ಒಲದ ಹೋಗತĶವ. ಹೂ
ಅರಳ ತಂಬಿಯ ಸಮೋಪಕħ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗ ನೋನ ಅಮರಪತಯ ಬಳಗ
ಒಲದ ಹೋಗವಂತಗಲ– ಅವನೋ ನನĺ ಬಳಗ ಬರುವನ! ಇದ ನನĺ
ಪುಣŀವಲ್ಲವೋ?’

‘ಸರವನತಯರೋ, ನನĺ ಮನಸತ ಈಗಾಗಲೋ ಒಬĽನಗ ವಶವಾಗದ.
ಅದನĺ ಹಂಪಡೆಯಲ ವಷĵವಗೂ ಸಧŀವಲ್ಲ. ದೋವೋಂದŁನಗ
ದೋವಾಂಗನಯರರುವಾಗ ಮನಜಳದ ನಾನ ಪವನಳಗವನೋ? ಬರದ
ದರಾಸ ನನಗೋತಕħ?’ ಎಂದ ದಮಯಂತ ಸĻಷıವಾಗ ಹೋಳಲ ಆ
ಸರಸತಯರು ಹಂದಿರುಗದರು.

ಅನಂತರ ನೃಪ ತಲಕನಾದ ನಳನ ಅಲŃಗ ಬಂದ ತನĺ ಸಹಜ ರೂಪದಲŃ
ರಾಜತೋಜದಿಂದ ಹಳೆಯುತĶ ನಂತನ. ಅವನನĺ ನೋಡಿದ ದಮಯಂತ
ಅವನ ಮನĿಥನೋ, ನಳನೋ, ನಳಕೂಬರನೋ, ಜಯಂತನೋ ಎಂದ
ವಸĿಯಗಂಡಳ. ಅತŀನಂದದಿಂದ ಎದĸ ಇತರ ನಾರಯರಂದಿಗ
ಸŅಗತಸದಳ. ವನಯದಿಂದ ಕೈ ಮುಗದ ಸಂಹಾಸನದ ಮೋಲ
ಕಳńರಸದಳ. ಮುತĶರತĺಗಳನĺ ಮುದದಿಂದ ಕಣಿಕಯಾಗ ನೋಡಿದಳ.
ಅಲŃದ್ದ ಕಳದಿಯರ ಗಂಪನĺ ಬದಿಗ ಸರಸ, ಮಲ್ಲನ ಮಧುರವಾಗ
ಮತಡಿದಳ.

‘ನೋವು ಯಾರು? ಎಲŃಂದ ಬಂದಿರ? ಬಂದ ಕರಣವೋನ? ನಮĿ
ರಾಜŀದಲŃ ನೋವು ಹೋಗ ಹಕħ ಬಂದಿರ? ಇಲŃಗ ಒಂದ ಗಂಡು ನಣವು
ಬರಲ ಸಧŀವಲ್ಲ! ಹಾಗರುವಾಗ ಇಲŃಗ ಬಂದಿರುವ ನೋವು ಅದľತ
ವೋರರು’ ಎಂದ ಹೋಳತĶ ತಸ ನಾಚಿ ‘ಅತ ಸಂದರರು’ ಎಂದ ನಡಿದ
ತಲ ತಗĩಸದಳ.

ಆಗ ಭೂರಮಣ ನಳನ ನಸನಗತĶ ವನಯದಿಂದ ಹೋಗ ಹೋಳದನ:
‘ತರುಣಿಯೋ ಕೋಳ. ನಾನ ದೋವೋಂದŁನ ಕಳಹಸರುವ ದೂತ.

ನಾರದಮುನಯು ನನĺ ರೂಪು ಲಾವಣŀವನĺ ದೋವೋಂದŁನಗ ತಳಸದನ.
ಅದನĺ ಕೋಳದ ಅವನ ವರಹದಲŃ ಕರಗ ಹೋಗ, ಮನĿಥನ ಬಣದ
ಹಡತಕħ ಈಡಾಗ ಇಲŃಗ ಬಂದಿದĸನ. ಆತನಗ ನೋನ ಅರಸಯಾಗ.’

ಆ ನಡಿ ಕೋಳದ ದಮಯಂತ ತರಸħರ ಭಾವದಲŃ ಮುಖ ತರುವ
ಹೋಳದಳ:

‘ಎಲ್ಲವನĺ ತಳದ ನೋವು ಶŁೋಷĲರು. ಇಂತಹ ನಡಿಯನĺ ನೋವು ನನĺಲŃ
ಆಡುವುದ ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಅದ ಹಾಗರಲ; ನನಗ ನಳನೃಪತಯೋ ಪತ. ಈ
ಜಗತĶನಲŃ ಅವರಲ್ಲದ ನನಗ ಬೋರ ನಲ್ಲರಲ್ಲ. ನೋವು ದೋವತ ಅಲ್ಲ. ನಮĿ
ಹಸರೋನ?’

‘ತರುಣಿಯ ನೋನ ದೂತರಲŃ ಕಲಗೋತŁವನĺೋಕ ಹುಡುಕವ? ಇಂದŁನ
ಖŀತ ಪುರುಷ. ಅವನನĺ ಬಯಸವುದ ನನĺ ಪುಣŀ. ಈ ಭೂಲೋಕದ
ನರರು ಸರರಗಂತ ಶŁೋಷĲರೋ? ಅವರಲŃ ಏಕ ಅಷıಂದ ಪŁೋತ? ಆ
ಮನೋಭಾವವನĺ ಬಿಡು. ದೋವೋಂದŁನ ಕೈ ಹಡಿದ ಸಖವಾಗರು’ ಎಂದ
ಹೋಳತĶ ಅವಳ ಮನಸತನĺ ದೋವೋಂದŁನತĶ ಸಳೆಯಲ ಮತ
ಮುಂದವರಸದನ. ‘ಈ ಇಳೆಯಲŃಯ ಮತತಭರು, ಸŅಗಭಲೋಕದ
ದೋವತಗಳಗ ಸಮನರೋ? ಶŁೋಷĲ ಕಲಗರಗ ನರಜುಗಲŃ ಸರಗಟıವುದೋ?
ಆಲೋಚಿಸ ನೋಡು. ನಳನೃಪನನĺ ನೋನ ಬಯಸದರ ಅವನ ನನಗ
ಒಲಯುವನೋ? ಅವನ ಶŁೋಷĲ ರಾಜನೋ? ಅದೂ ಇಲ್ಲ.’

ಆ ನಡಿ ಕೋಳದ ದಮಯಂತ ಸಟıಗದĸ ಹೋಳದಳ:
‘ನಳನ ಚಕŁವತಭಗಳಲŃ ಮನŀನಾದವನ. ಅವನ ಸತŀಸಂಧ ಮತĶ

ನಧಾನ. ಚಂದŁವಂಶವನĺ ಪವನಗಳಸದ ಚಕŁವತಭ. ಆ ನರೋಂದŁನಗ
ಯಾವ ಮನ, ಮುನ, ರಾĔಸ, ದೋವತಗಳ ಸರಸಮನರಲ್ಲ. ಅದಿರಲ
ನಮಗ ಈ ಹೋನಕಯಭದ ಮತೋಕ ಬೋಕತĶ?’

‘ಸರೋಜ ಮುಖಿಯ, ನಾನ ದೂತಕಯಭ ನವಭಹಸಬೋಕಲ್ಲವೋ?’

ನಿಷಧಪತಿಯೇ ಪತಿಯನುತ ಭಾವಿಸಿದೆ.
‘ನಷಧ ಚಕŁವತಭಯೋ ನನĺ ಪತಯಂದ ಭಾವಸದĸೋನ. ಆತ ಕರುಣೆ

ತೋರ ನನĺನĺ ಸತಯಾಗ ಸŅೋಕರಸದರ ಒಳತ. ಹಾಗಾಗದಿದ್ದರ ಅವನಗಾಗ
ಪŁಣವನĺೋ ಕಡುವನ. ನನĺ ಮನೋಭಿಲಾಷೆ ಫಲದಯಕವಾಗಲ. ಇದೋ

ಈಶŅರ

ಶಾಯಿ
ಎಡಗೈ ಬರಳಗ ಶಾಯಿ
ಓಟಗಾಗ;
ಬಲಗೈ ಬರಳಗ ಶಾಯಿ
ನೋಟಗಾಗ!

* ವಿ.ಪುಗಳೇಂದಿ


